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Hu&zonkétéves korában a legtekintélyesebb pesti 
könyvkereskedő- és kiadó-cég gazdája. Váratlanul, — 
máról-holnapra.

Wigand Ottónak menekülni kell s Heckenast 
'Gusztáv ül a váci-utcai üzlet elsőemeleti irodájába. 
Haríleben, Eggenberger, Kilián gúnyos kétkedéssel 
fogadja.

— Hogy akar velünk versenyezni ez a fiatal 
gyerek? . . .  Tönkreteszi, amit Wigand épített.

De Heckenast Gusztáv rácáfolt a gunyolódókra, a
kételkedőkre.

A kassai evangélikus német pap, Heckenast Mi­
hály huszonkétéves fia 1832-ben olyan munkálkodást 
kezdett meg a magyar könyvkereskedés és kiadás te­
rén, amelyet azóta is alig múlt felül valaki.

Középiskoláinkban — legalább az én időmben — 
magyar művelődéstörténetet alig tanítottak s a gyer­
mekfantázia magasan repdeseít, amikor 1848 március 
15-érői tanulva azt olvasta, hogy a N e m z e ti da lt 
„Landerer és Heckenast“ kézisajtóján nyomták ki, 
amikor Vörösmarty és Arany első kiadásain „Hecke­
nast“ nevét látta, valami különösnek, nagynak, 
rendkívülinek látta Ileckenastot.

A gyermeki fantáziáról leszáilva a hélköznap 
mérlegelő szürkeségébe, meg kell állapítani, hogy 
Heckenast Gusztáv, ha véletlenül egy fűszer- és gyar­
matáru-üzletbe kerül, éppen olyan nagvsiilü fűszer- 
kereskedő lesz, mint amilyen kiváló könyvkiadó- és 
könyvkereskedő lett. Nagyszerű üzleti és kereskedői 
érzéke volt, a helyzeteket kitünően kihasználta, al­
kalmazkodni tudott minden korhoz és kormányzat­
hoz, 1848-ban nemzeti és forradalmi, 1849 után kifelé 
összmonarchísía, befelé búsuló és 1S07 után közös- 
ügyes. Mindez pedig csak azért, m e r t  a le g jo b b  k e ­
re s k e d ő  és ü z le te m b e r. Már mindent tudott, mindent 
megcsinált és kifejlesztett, ami ma a magyar könyv­
kereskedelemben mogyan.

Külső megjelenésé tekintélyt parancsoló, tiszte­
letreméltó.

Nyílt, nyugodt és liidegszemü. Teli szakáll kö­
ríti állát, haja simán hátrafésült, homloka magas, 
prxa szépvonaluj MáfeÉlíSS* b a j u ^  fűig £ggj| széppé

é3 szebbé teszi a fejet, amely lehetne egy Dürer- 
korabeli patrícius és lehetne a kassai evangélikusok 
német lelkészének a feje.

Igazi szép férfifej. És nincs benne semmi a ro­
mantikus könnyelműségéből, a művész önkivületébőL 

Könyvkereskedő és kiadó, — de nem jóbará t 
Nem az az eddig meg nem született kiadói 

csoda, aki az írókat keblére öleli és mondja: — Gyer- 
tekl Gyertek! Enyém csak a kiadás, tietek minden 
jövedelemi

Heckenast Gusztáv, is csak könyvkereskedő és 
j kiadó.
« Ha nincs bent az üzletben, fent ül Íróasztala 
] előtt az elsőemeleti irodában. Hiador (Jámbor Pál) 
j az akkori idők divatos költője, igy ir róla:

„A  n e g y v e n n y o lca d ik i id ő k  e lő tt  a fia ta l ír ó k  
| d iva tos  k ia d ó ja  H eck en a s t G usztáv v o lt .  M agas, h a l-  
! vány, cs inos  a lak. S oh a  k ö l tő ib b  a rcú  k ö n y v á ru s t 
| n em  lá tta m . M usse t A lf r é d  n em  le h e te tt  f in om a b b .
\ B ágyad t fé n y  lá n g o lt  szem ében , csak m id ő n  a jk á t  
f beszédre n y itó , a k k o r  á ru lta  e l az ü z le t e m b e ré t.“ 

Valóban! A bágyadt fényű szem energikusan su- 
f gárzott, mikor üzletről volt sző. Siilust, eredetiséget 

adott szakmájának s hogy rendszerességet teremtsen 
■ a „könyvészetiben, megcsinálja az első magyar 
i bibliográfiát.
| A jó íróknak utánajárt, Vörösmarty, a hirtelen 
] feltűnt báró Eötvös József, Jókai, Arany János az ő 
{ emberei voltak, Wigand révén működési tere Nyugal- 
| Európába is átnyúlik, s nagy üzleti élelmességével és 
] energiájával teljesen a felélénkülő magyar szellem 

mellé állott. N em  p o lit ik a i,  de ü z le t i é rzék e  veze tte  
ebben  !

S igy a magyar irodalomnak lett katasztrófája, 
mikor 1838-ban a nagy árviz Heckenast üzletét is 
elöntötte és tönkretette raktárát, kiadványait. Amire 
se addig, se azontúl nem* volt példa, az ír ó k  s ie tte k  
a k ö n y v k ia d ó  seg ítségére  s báró E ö tv ö s  József kez­
deményezésére Heckenast fölsegitésére kiadják az 
Á rv iz k ö n y v -e t, „ m e ly  nagyszabású ir o d a lm i v á lla la t 
jö v e d e lm e  H e ck en a s t G usztáv k ia d ó -k ö n y v á ru s  u r­
nák  b a rá ti a já n d é k u l fe la já n lta to t t“ .

Heckenast az átázott könyveket megszáritotta a 
napon, a szélben, és a V á ro s lig e tb e n  ponyván ki­
árusította, a jobb állapotban maradt 8000 kötetből 
pedig megalapította „az e ls ő  magyal „MLQlQteő-

Ezt csak azért említem föl, hogy lássuk és mél­
tányoljuk Heckenast életrevalóságát.

Ebből az ügyességből és élelmességből fakadt* 
a m i k ü lö n b e n  m in d e n  k ö n y v k ia d ó n a k  kö te less ége  
v o ln a , h o g y  k ö n y v e k e t v e n n i, o lv a s n i ta n íto tta  az, 
o rszá go t.

Raktáron lévő, de el nem fogyott kiadásaiból 
g y ű jte m é n y e s  v á lla la to k a t állított össze, s igyekezett 
minél népszerűbb lenni. V a s á rn a p i k ö n y v tá r  — M a ­
gyar. e m b e r  k ö n y v tá ra  — F a lu s i k ö n y v tá r  — M agyar, 
r e m e k ír ó k  g y é m á n t k iadása  — K is  n e m z e ti m ú zeum i. 
mind Heckenast-kitalálások és alkotások, ügynökei 
voltak, akik bejárták az országot s könyvkiadói 
szempontból, ami a terjesztési élelmességét illeti s a 
mai reklámvilágot is túlszárnyalja, szinte klasszikus 
Kazinczy Gáborral folytatott levelezése.

Heckenast azt ajánlotta, hogy K a z in cz y  Ferend 
összegyűjtött müveit háromféle kiadásban jelenteti 
meg. Az első, legszebb kiadás ára 40 forint volna s a 
n y o lc  k ö te t  velin-papiron jelennék meg s minden elő­
fizető díszes tokban egy ezüst Kazinczy-emlékérmet 
kapna, ezenkívül minden előfizető nevét az első kötet 
első oldalán nyomtatva találná, — a második kiadás 
bronzéremmel ugyanigy 20 forint volna. Az első. ki­
adáshoz 300, a másodikhoz 200 előfizető volna szük­
séges, — mig a rendes könyvkereskedői forgalomba 
700—800 kötet kerülne tiz forintjával.

Heckenast Gusztáv tehát jóval megelőzte korát 
s nálunk először jutott eszébe az ú gy n eve ze tt a m a tő r- 
kiadás, a szerző beleírt neve helyett a sokkal érté­
kesebb előfizető nevével!

Heckenast is érezte, hogy igazi könyvkiadó csald 
az lehet és valódi haszonnal csak az dolgozhat, a k in e k  
sa já t n y o m d á ja  is van. Heckenast a hideg logika és 
biztos számitás embere volt. A legritkább esetben 
tévedett. Az ő idejében Pesten és Budán mindössze 
három nyomda volt csak. Budán az e g y e te m i, Pesten 
a T ra ttr .e r— K á ro ly i és a L a n d e re r .

1840-ben tehát társasviszonyba lépett La n d erer, 
Lajossal, akinek a Hatvani-utcai Horvát-házbaxí 
volt nyomdája. A ház ma is megvan a Kossuth- 
Lajos-utca és Szép-utca sarkán. Az európai látó­
körű és bátor perspektiváju uj társ kiselejtezi at 
nyomda régi, faalkotmányu kézisajtóit, gyorssajtó­
kat, vas kézisajtókat állít be, folyton és egyre gyara­
pítja nyomdáját, m in d e n  évben  u j g é p e k e t vá sá ro l, 
a ré g ie k e t a v id é k i n y o m d á k n a k  a d ja  e l s ig y  cs a k J

v 1 j m . M  tm u i& k  '■L^g3r



A sok gépet ki kell használni, hasznosítani, — a 
kzabad, vállalkozó áramlat és szellem bent volt a 
korban s a L ä n d e re r  és H e ck e n a s t-cé g  egész sereg 
napi- és időszaki lapot alapit. Ezek között a legneve­
zetesebb K os s u th  Lajos P e s t i  f í i r la p -  ja, mely 
1841-ben indult meg, s a F ra n k e n b u rg  alapította 
É le tk é p e k , mely Jókaival és Petőfivel lett naggyá l 

*
, 1848 március 15 1

A krónika feljegyzi, hogy a nép a márciusi ifjak 
Vezetésével benyomul a L ä n d e re r  és H eck e n a s t-  
nyomdába s ott felszólítják a szedőket, hogy a felsza­
badult sajtó első term ékeit: a 12 pontot és a N e m ­
z e ti d a l-1 nyomják ki. H e ck e n a s t a k k o r  n em  v o l t  az 
Ü zle tb en  s a márciusi ifjakat L ä n d e re r  fogadta.

A március 15-iki eseményekkel, amennyiben a 
L ä n d e re r  és fíeckenast-nyomdával függnek össze, 
Länderer Lajosról szóló megemlékezésemben számo­
lok majd be.

Mindenesetre érdekes és jellemző Heckenastra, 
hogy az izgalmas és tulfeszült márciusi estéken „ki­
séret nélkül sohase ment el otthonról“ s mikor be- 
Eugták neki, hogy egy szedője, H ru s zk a  János, azt 
mondta r á : „az öreget macskazenével kellene meg­
tisztelni 1“ — gyertyákat erősített lakása utcai front­
jára, h ogy  a m a cs k a z e n é lö k e t fe lis m e rh e s s e  a sö té t­
ben. Hruszkát később el is bocsátotta.

Az objektiv szemlélődés gyertyavilága igy oszlatja 
szét a csapongó fantáziát.

Csodálatos módon az írók, akiknek müveit ki­
adta, alig emlékeznek meg róla s igy a vele való k ö z ­
v e t le n  érintkezésről kevés adat áll rendelkezésünkre. 
P e tő f in e k  e gy e tlen  m ü v e  se je le n t  m e g  H eck en a stn á l, 
mert a költő szabad és rapszódikus természete nem 
tűrte a kiadói guzsbakötöííséget s Heckenast viszont 
nem kedvelte a szabadosságot. Az É le tk é p e k  révén 
mégis összeköttetésben volt Petőfivel, aki 1848 julius 
14-én egy A ra n y  Jánoshoz Írott levelében nem a leg­
kedvesebben emlékezik meg Heckenastről :

„ N e k e m  a n a p ok b a n  203 p e n g ő  fo r in to s  v á ltó t  
k e ll k if iz e tn e m  — írja., — M e n te m  H eck e n a s th o z , 
h ogy  az É le tk é p e k  sze rk esz tés éé rt e lö leges en  fe lv e g y e k  
200 p en g ő t, de a s ilány  frá te r  n em  a d o tt tö b b e t száz 
p e n g ő n é l, aszongya , h o g y  n in cs  p é n z e . . . "

Heckenastra vonatkozó adatokat találunk még 
A ra n y  és T o m p a  levelezésében is, és innen tudjuk 
meg, hogy Heckenastnak milyen szerződése volt a 
Toldi költőjéxeL

1856 október 8-án Írja Hanváról Tompa Arany­
nak :

„ H e ck e n a s t összes k ö lte m é n y e im e t k é r i ;  oda  
a d om  . . .  J á n o s i M i t  g o n d o ls z , m it  k é r je k  összes k ő lte *  
m é n y e im é rt?  H id d  el, én  m a ga m  sem  tu d o m , tán  te  
jo b b a n  h o zz á  ve th e ts z . "

A ra n y  október vége felé fe le l:
„A  fe ls z ó lítá s , m e ly e t H c c k e n a s ttó l k a p tá l, sz in te  

b e il l ik  b o ro s ty á n  ágnak, m it  g y ő z e lm i k o s z o rú b a  fo n ­
hatsz. H e ck e n a s t j ó l  s z á m it : ő  tu d ja , h o g y  n e k e d  k ö ­
zönséged  m m  s ve rs e id n e k  j ó  k e le te t  re m é l. H eck en a s t 
o lyan  em b e r, k iv e l g e n tle m a n -m ó d ra  le h e t bá n n i, — 
ha a m a ga  h aszn át n em  fe le d i k i  a szá m ítá sb ó l, ez 
te rm é s z e te s . . .  E n g e m  m in d ig  p o n to s a n  fize t, — s 
a m e ly  ó rá ban  m e g s z o ru lo k , van  pén z  ná la . H o g y  m it  
k é rh e tn é l v e rs e id é rt, a zt k a te g o r ic e  m e g  n e m  m o n d ­
h a to m ; az fü g g  a  k ia d á s i k ö r ü lm é n y e k tő l : egy k i­
adás-e? s h án y  pé ld á n y b a n ?  b izon y os  é v e k re -e ?  vagy  
m ig  a k iadás e lfo g y ? m in d  ez és h a s o n ló k  sok a t m ó ­
d o s ítu n k  a d o lg o n . T u d od , h o g y  én k é t k ö te te m é r t  (d e  
csak, ha  az e lső  k iadás e l nem  fo g y , m e r t  ha  m a  e l­
fo g y , a m á s o d ik  m á r  u j a lk u ra  m e g y ) 800 fo r in t o t  ka ­
p o k , egy év  a la tt, ré sz le tek b en  (300  a  m u n k a  m e g je ­
le n é s e k o r , 300 fé lé v  s 200 egy év m ú lv a ) : 2000 p é l­
dányban . E b b ő l szám ith a sz  a m a g a d é r a . . . ' '

Érdekes Petőfi kirobbanása, s Arany dicsérete.
Nemcsak Heckenastra, de a két költőre is jellemző 

*
Mélíóságos szépségű férfi, tekintély, — legendás 

szerencséjü kereskedő. Boldogtalan férj.
Kétszer nősül. Első felesége Bajza Lenke, az 

Írónő. A kiadó Heckenast beleszeret a híres költő 
tehetséges lányába és feleségül veszi. . .  Nemsokára 
elválnak.

Beniczkyné Bajza Lenke még csak tegnap élt, 
Heckenast tegnapelőtt. . .

Szakadó fátylakat bolygatni kegyeletlenség, — 
elégedjünk meg egyik életrajzilója sokat sejttető 
körmondaiával:

„Váljon föllelíc-e ő nagyszerű sikerei, a v ilá g  
e lő tt  é lv e z e tt te k in té ly e , hatalma és méltó tisztelte- 
tésének közepette ama földi boldogságát, melyet 
nem a külső fény, nem a világ tisztelete s nem a 
pénz puszta birtoka ád sokat halandónak kisebb- 
nagyobb mértékben, de egészen egyikének sem? 
O k u n k  van  s e jte n i, h o g y  n e m ; m e r t  h iá n y z a n i lá t­
sz ik  é le té b ő l a le gn a gy o b b  fö ld i  bo ld ogsá g , a csa lád i 
szen té ly  m in d e n  fö ld i  v a g y o n n á l édesebb és d rágább  
b o ld o g s á g a "  *

Másodszor is megnősül. Jurenák vaskereskedő 
leányát veszi el. Erről a házasságáról nincs följe-* 
gyezni való. S a világ előtt élvezett tekintély?

Kellemetlen 'tüszurás érte ezt a tekintélyt is.
Benkő Gyula, a magyar könyvkereskedők nesz­

tora, mesélte nekem a következő eddig meg nem irt 
adatot. Heckenast volt Vörösmarty első kiadója, de 
miután Vörösmarty meghalt s a közönség nem k í ­
vá n ta , elfogyott müveit elfelejtette újra kiadni.

Deák Ferenc volt a Vörösmarty-gyermekek’ 
gyámja s nemcsak a nemzeti irodalom, de gyámolt- 
jai szempontjából is illendőnek és jövedelmezőnek 
vélte, hogy a nagy költő müvei újra megjelenjenek. 
Gsengery Antallal és Gyulai Pállal közösen elhatá­
rozta tehát, hogy a magyar kiadók között pályáza­
tot hirdetnek egy teljes Vörösmarty-kiadásra.

Heckenasthoz nem is fordultak. De Heckenast 
jelentkezett. E g y  ö t le t te l!  K z  ezüst- és bronzérem 
Heckenastjára ismerünk ebben. K ije le n te t te , h ogy  
tíz  szá za lékka l tö b b e t a já n l a le g jo b b  a já n la tn á l.

A puritán Deák azzal utasította vissza, h o g y  az. 
ily en  a já n la t n em  k e re s k e d ő h ö z  m é ltó .

»
New-yorkl antikvárius kóborlásaimban az 

A s to r  P ia cé  szomszédságában H im fy  s z e re lm e i egy 
második kiadására bukkantam. 1871-ben jelent meg, 
kiadója Heckenast Gusztáv. A könyv utolsó három 
oldalán és a külső boritéklapon hirdetések , . . 
Heckenast kiadványai. Jókai Mór munkái, Jósika 
Miklós regényei, Kisfaludy Károly, Horváth Mihály 
müvei, az első magyar Robinson, a híres Boldog­
háza, Bánk bán, Garay János — és ezeken kívül 
Arany János, Tompa — 1873-ig c z e rö tu e n  k ia d v á n y .

Óriási munka és óriási eredmények.
Hatalmas kereskedői tehetség, amely nem elég­

szik meg saját területével, hanem ahol jó eredményt 
sejt, átcsap más mezőkre is. Borpincéket bérel és 
borkereskedő, 1849-ben ócskarezet vásárol abban a 
hitben, hogy a magyar kormány rézpénzt akar majd, 
veretni, házakat vesz és ad el, gyönyörű birtoka, 
kastélya van Pilis-Marőthon.

És itt álljunk meg egy pillanatra.
Heckenast nemcsak pénzt gyűjtött, de szeretett 

is szépen élni.
Müvészhajlandóságai voltak. Zongorázott, festett, 

személyes barátság — talán az egyetlen 1 — fűzte 
Yolkmann Róberthez, a k in e k  49 m ü v é t ő  ad ta  k i.
^  A magánéletét szépséggel akarta körülvenni de



ja valódi belső hét: hiányzott belőle, igazán felolvadni 
becs tudott

Formákra add, formákat betartó, pedáns és rideg
bvangéliktis német lelkész fia yojt.t ,j j
i . ..... I
‘Ml ¡Életének még egy nagy alkotása" van. 
ü 1873 április 1-én Heekenast közreműködőével 
megalakult a Franklin-Társulat. Heekenast vállala­
tát, amely akkor már mai helyén, az Egyetem-utca 
4-ik száma házában volt, a leendő Franklinnak adta 
át 809.000 forintért akkor szinte hihotetlen Ősz- 
Szegért. Ebbe* persze bentfoglaltatott minden beren­
dezés, a ház s talán száz németnyelvű kiadványon 
kívül minden kiadvány. É s egy  sefreg ta n k ö n y v , a m e ly  
'k ia d v á n y o k  fe lv irá g o z ta tá s a  s z in tén  H eek e n a s t é r ­
d e m e  s m a  is  le gn a gy o b b  e rőssége  a F ra n k lin -T á rs u ­
la tn a k .

Egy esztendeig még ő vezette & t uj részvény­
társaságot, majd lS74-ben Pozsonyba költözik, ahol 
pompás, újonnan épült palota várja s a földszinten 
csak úgy, időtöltésül, üzlet is: „Gustav Heckenast’s 
¡Verlags-Comptoir“. Azontúl az év, legszebb részét 
Pjlis-Marőthon töltötte el, , f< : ya ......
I 1878 április lö-én halt még.
• Végigböngésztem az akkori nápilapökat. Rövid, i 
felismerő nekrológok, de hiányzik belőlük az, amit 
Semmiféle elismerés sem pótol: a sze re te t.

És, úgy látszik, ez hiányzott egész életéből is.
Óriási és jelentős munkát végzett, bátor vállal­

kozó, kihasználó és kezdeményező volt, de í r é i t  n em  
tu d ta  m e g ta r ta n i. Jókai, Arany elpártolt tőle a aki 
.Wigand Ottó romantikus távozásával kezdte s aki­
nek irodájában az egész magyar megújhodás, aZ el­
nyomatás és kiegyezésnek csaknem minden írója 
megfordult, aki a hirlapirás nagy lehetőségeinek utat 
nyitott, egészem csendesen, mint jó, alkalmazkodó 
polgár halt-meg.

Körülötte bolygott minden irodalmi fény, s ez 
ma is beragyogja Heekenast nevét.

De nem szabad lekicsinyelni az S tulajdon érde­
meit sem. A magyar könyvkereskedelem, könyvkiadás 
ás nyomdászat csaknem egész lendületéi neki kö­
szönheti. Utat vágott és irányt jelölt. Mert tudott 
modern lenni és európai magaslatra emelte szak­
máját. ' \

Az 1848 előtti időkből, a március 15-ike legendái­
ból és az abszolutizmus árnyából kiemelve is, egész 
ember* saui.aj* ' ’ '


